
 

 

…I am in the air 

Going from one exile to another 

Re-locating 

From one little room with no curtains 

Unlit and blind 

To another cell 

In this great continent of Europe…. 
    
 

Ahmad Ebrahimi (b. 1954) 
 

     translated from the Persian 

   by the author.  
 
 

from Nudity 10 

Night Flight Over London  

 

                        from “Modern Poetry in Translation”, no. 17,  edited by Daniel Weissbort and Stephen Watts, published by King’s College London 2001. Reprinted by permission. 

 احمد ابراهیمی

 ۳پرواز شبانه بر فراز لندن  
 
 

 من در آسمانم 

 در ھوا

 از تبعید به تبعید، نارھا 

 از اطلاقک تاریک 

  به زندان دیگر منتقل می شوم      

 در قارہ ی بزرگ اروپا           
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